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 334نهج البلاغة (للصبحي صالح)، ص: 

حاَبهِِ بكَِلاَمٍ طَويِلٍ يكُثِْرُ فيِهِ الثنَّاَءَ عَليَهِْ وَ يَذكُْرُ  ــْ مْعهَُ وَ طاَعتَهَُ لهَُ فقَاَلَ ع إنَِّ منِْ حَقِّ منَْ عظَُمَ فأََجاَبهَُ ع رَجلٌُ منِْ أصَ ــَ س
هِ وَ جَلَّ مَوْضِعُهُ مِنْ قَلْبِهِ أَنْ يَصْغُرَ عِنْدَهُ لِعِظَمِ ذَلِكَ كُلُّ مَا سِ  بْحاَنهَُ فيِ نَفْســِ وَاهُ وَ إِنَّ أَحَقَّ مَنْ كَانَ كَذَلِكَ جَلاَلُ اللهَِّ سُـ

  اللَّهِ عَلَيْهِ عِظَماً وَ إِنَّ مِنْ ةُ اللهَِّ عَليَهِْ وَ لطَُفَ إِحْساَنهُُ إلِيَهِْ فإَِنهَُّ لَمْ تَعْظُمْ نِعْمَةُ اللَّهِ عَلَى أَحَدٍ إِلَّا ازْدَادَ حَقُّ لمَنَْ عظَمَُتْ نِعمَْ
خْرِ وَ يُوضعََ أمَْرُهُمْ عَلىَ الكْبِْرِ وَ قَدْ كَرِهْتُ أنَْ يكَُونَ حاَلاتِ الْولُاَةِ عنِْدَ صاَلِحِ الناَّسِ أنَْ يظُنََّ بِهِمْ حُبُّ الفَْ 2973 أسَخَْفِ

تُ بِحمَْدِ اللهَِّ كَذلَكَِ وَ لَوْ كنُْتُ أُ تمِاَعَ الثنَّاَءِ وَ لَســـْ حِبُّ أنَْ يقُاَلَ ذلَكَِ لتََركَتْهُُ جـَالَ فيِ ظنَكُِّمْ أَنيِّ أُحـِبُّ الإِْطْرَاءَ وَ اســـْ
تَحْلىَ الناَّسُ الثنََّانْحطِاَطاً لِلَّ بْحاَنهَُ عنَْ تنَاَوُلِ ماَ هُوَ أَحَقُّ بهِِ منَِ الْعظَمََةِ وَ الكْبِْريِاَءِ وَ رُبمَّاَ اســْ فَلاَ  2974 اءَ بَعْدَ البَْلاَءِهِ ســُ

ي إلِىَ اللهَِّ سبُْحاَنهَُ وَ إلِيَكُْمْ مِ الْبَقِيَّةِ] فِي حُقُوقٍ لَمْ أَفْرُغْ مِنْ أَدَائِهَا  2975نَ التَّقِيَّةِ [تثُنُْوا عَليََّ بِجمَيِلِ ثنَاَءٍ لإِخِْرَاجيِ نفَْسِـ
وَ  2976 رَةِبمِاَ يتَُحفََّظُ بهِِ عنِْدَ أَهلِْ البْاَدِوَ فَرَائِضَ لاَ بُدَّ منِْ إمِْضاَئِهاَ فَلاَ تكَُلمُِّونيِ بمِاَ تكَُلَّمُ بهِِ الْجبَاَبِرَةُ وَ لاَ تتََحفَظَُّوا منِيِّ 

انَعَةِ  قَّوَ لاَ تظَنُُّوا بيِ استْثِقْاَلاً فيِ حَقٍّ قيِلَ ليِ وَ لاَ التْمِاَسَ إعِظْاَمٍ لنِفَْسيِ فإَِنهَُّ منَِ استْثَقْلََ الْحَ 2977 لاَ تخُاَلطُِونيِ باِلمُْصَـ
ورَةٍ بِعَدْلٍ فإَِنيِّ  102 -ثقْلََ عَليَهِْأنَْ يقُاَلَ لهَُ أَوِ الْعَدْلَ أنَْ يُعْرَضَ عَليَهِْ كاَنَ الْعمَلَُ بِهمِاَ أَ فَلاَ تكَفُُّوا عنَْ مقَاَلَةٍ بِحَقٍّ أَوْ مَشـــُ

تُ فيِ نفَْسيِ بفَِوْقِ أنَْ أخُطْئَِ وَ لاَ آمنَُ ذلَكَِ منِْ فِعْليِ إلِاَّ أنَْ يكَفْيَِ اللهَُّ منِْ نفَْسيِ ماَ هُوَ ا فإَِنمََّ 2978 أمَْلكَُ بهِِ منِيِّ لَسْـ
ناَ وَ أخَْرَ جنَاَ ممِاَّ كنَُّا فِيهِ إِلَى مَا صَلَحْنَا عَلَيْهِ أَناَ وَ أَنتُْمْ عبَيِدٌ ممَْلُوكُونَ لِرَبٍّ لاَ رَبَّ غيَْرهُُ يمَْلكُِ منِاَّ ماَ لاَ نمَْلكُِ منِْ أَنفُْسِـ

  عْدَ الْعمَىَفأََبْدلَنَاَ بَعْدَ الضَّلاَلَةِ باِلْهُدَى وَ أعَطْاَناَ البَْصيِرَةَ بَ

[در آن وقت مردى از ياران آن حضـرت به جواب برخاسـت و سـخن را طولانى نمود، و در ضمن آن امام را بسيار 
 ستود، و شنوايى و طاعت خود را نسبت به آن حضرت اظهار كرد، حضرت فرمود:]
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خاطر اين بزرگى، ما سزد كه به آن كس كه جلال خدا در جانش بزرگ، و موضـع حق در دلش با عظمت اسـت، مى
سـواى خدا در نظرش كوچك باشد. و سزاوارترين كس به اين معنا كسى است كه نعمت و لطف و احسان خدا بر او 

  زيرا خداوند نعمت بسيار به كسى عنايت نكرده مگر اينكه عظمت حقّ خدا بر او افزون گشته. بسيار است،

ست كه به آنان گمان عشق به خود ستايى برده شود، و كارشان ترين حالات حاكمان نزد مرد شايسته اين او از پست
مندم و قيافه برترى جويى به خود گرفته باشـد، و من ميل ندارم كه در خاطر شـما بگذرد كه من به خودستايى علاقه

  عاشق شنيدن مدح و ثنايم، به حمد خدا اين گونه نيستم.

ــأله بودم باز هم به خاطر خاك ــتدار اين مس ــارى در برابر عظمت و كبريايى حق كه از همه كس به آن و اگر دوس س
خود را به وسيله جامعه پس از رنج و زحمت شيرين  ستايشكردم. چه بسا مردمى كه سـزاوارتر است آن را رها مى

ام و هنوز از اداى كامل آن شــمارند، ولى مرا به خاطر آنكه نفس خود را براى خدا و خدمت به شــما به كار گرفته
  اى جز انجام آنها ندارم ثنا نگوييد.ام و واجباتى كه چارهق فارغ نشدهحقو

نند از من كگويند سخن مگوييد، و آنچه را در برابر مردم خشمگين پنهان مىپس با من چنان كه با سركشان سخن مى
ت، بر من سنگين اس پنهان مداريد، و با مدارا و چاپلوسى با من معاشرت ننماييد، و گمان نكنيد كه شنيدن سخن حق

و مپنداريد كه تعظيم نابجاى خود را از شـما درخواست دارم، زيرا آن كه اگر سخن حق به او گفته شود، يا عدالت به 
  او پيشنهاد گردد بر او سنگين آيد، عمل به حق و عدل بر او دشوارتر است.

ــورت به عدل خوددارى نكنيد، كه من در نظر  خود نه بالاتر از آنم كه خطا كنم، و نه در بنابر اين از حق گويى يا مش
را من تر است، زيكارم از اشتباه ايمنم مگر اينكه خداوند مرا از نفسم كفايت كند، نفسى كه خداوند از من به آن مالك

و شما بندگانى در اختيار پروردگارى هستيم كه جز او پروردگارى نيست، مالك و صاحب آن چيزى از ماست كه ما 
نيستيم، و ما را از آنچه در آن بوديم بيرون آورد و به آنچه صلاح ما بود در آورد هدايت را عوض گمراهى،  مالك آن

  و بينايى را بعد از كوردلى به ما عنايت فرمود.

  

  به سوي مرگ
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فة (و ا] خطبة له ع لما قبض رسول الله ص و خاطبه العباس و أبو سفيان بن حرب في أن يبايعا له بالخلو من [كلام 5
 ذلك بعد أن تمت البيعة لأبي بكر في السقيفة، و فيها ينهى عن الفتنة و يبين عن خلقه و علمه)

  النهي عن الفتنة

قُّوا أمَْوَاجَ الفْتِنَِ بِسفُنُِ النَّجاَةِ وَ عَرِّجُوا عَنْ طَرِيقِ الْمُنَافَرَةِ وَ ضَعُوا تِيجَانَ  احٍ أَفْلَحَ مَنْ نَهَضَ بِجَنَ الْمُفَاخَرَةِ  أيَُّهاَ الناَّسُ شُـ
  كاَلزَّارعِِ بِغيَْرِ أَرضْهِِ. 164 وَ لقُمَْةٌ يَغصَُّ بِهاَ آكِلُهاَ وَ مُجتْنَيِ الثمََّرَةِ لِغيَْرِ وَقْتِ إيِناَعِهاَ 163 أَوِ استَْسْلَمَ فأََرَاحَ هَذَا ماَءٌ آجنٌِ

  خلقه و علمه

وَ اللهَِّ  167 بَعْدَ اللتَّيَاَّ وَ التَّيِ 166 منَِ المَْوْتِ هيَْهاَتَ 165 لمُْلكِْ وَ إنِْ أسَكُْتْ يقَُولُوا جَزعَِفإَنِْ أَقلُْ يقَُولُوا حَرصََ عَلىَ ا
طِرَابَ  عَلىَ مكَنُْونِ عِلْمٍ لَوْ بُحْتُ بهِِ 168 لاَبنُْ أَبيِ طاَلِبٍ آنَسُ باِلمَْوْتِ منَِ الطفِّلِْ بثَِدْيِ أمُهِِّ بلَِ انْدمََجْتُ طَرَبتُْمْ اضــْ لاَضــْ

  البَْعيِدَة 170 فيِ الطَّوِيِ 169 الأَْرشْيَِةِ

هاى آن حضرت است بعد از وفات پيامبر (ص) در خطاب به عباس و ابوسفيان كه پس از اوضاع سقيفه از خطبه -5
 از حضرت درخواست قبول بيعت داشتند.

افيد، از جادهّ دشــمنى و اختلاف كنار رويد، تاجهاى مفاخرت و ها را بشــكهاى نجات امواج فتنهاى مردم، با كشــتى
برترى جويى را از سر بيندازيد. رستگار گردد آن كه با داشتن ياور قيام نمايد، يا در نبود يار و ياور راه سلامت گيرد 

  و ديگران را راحت گذارد.

به موقع نچيند، چون كشاورزى است كه  اى گلوگير است. هر كس ميوه راحكومت به اين صورت آبى متعفن، و لقمه
  بذر را در زمين ديگرى پاشد.

يده. گويند از مرگ ترسزنند كه بر حكومت حريص است، و اگر ساكت بمانم مىاگر از قدر و منزلتم بگويم تهمتم مى
  هرگز، آن هم با آن همه مبارزات و جنگها!

  خوار به پستان مادر بيشتر است.به خدا قسم عشق پسر ابو طالب به مرگ از علاقه كودك شير
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سـكوتم محض اسرارى است كه در سينه دارم كه اگر بگويم همه شما مردم، همچون لرزه ريسمانهاى بسته به دلو در 
  اعماق چاه به لرزه خواهيد آمد.

  

  كاروان حاجيان

ــتنهض  و من خطبة له ع بعد غارة الضــحاك بن قيس صــاحب معاوية على الحاجّ بعد قصــة الحكمين و 29 فيها يس
 أصحابه لما حدث في الأطراف

لاَبَ 366 كَلاَمكُُمْ يُوهيِ 365 أيَُّهاَ الناَّسُ المُْجتْمَِعَةُ أَبْدَانُهُمْ المْخُتَْلفَِةُ أَهْوَاؤُهُمْ مَّ الصــِّ وَ فِعْلكُُمْ يطُمْعُِ فيِكُمُ  367 الصــُّ
ماَ عَزَّتْ دعَْوَةُ منَْ دعَاَكُمْ وَ لاَ  369 فإَذَِا جاَءَ القْتِاَلُ قُلتُْمْ حيِدِي حيَاَدِ 368 كيَْتَفيِ المَْجاَلِسِ كيَْتَ وَ  الأْعَْدَاءَ تقَُولُونَ

اكُمْ أعَاَليِلُ بأِضَاَليِلَ تَرَاحَ قَلْبُ منَْ قاَسَـ الضيَّْمَ  لاَ يمَنْعَُ 372 دِفاَعَ ذِي الديَّنِْ المْطَُولِ 371 وَ سأَلَتْمُُونيِ التطَّْويِلَ 370 اسْـ
تقُاَتِلُونَ المَْغْرُورُ وَ اللهَِّ منَْ غَرَرتْمُُوهُ وَ الذلَّيِلُ وَ لاَ يُدْركَُ الْحَقُّ إلِاَّ باِلْجِدِّ أَيَّ دَارٍ بَعْدَ دَاركُِمْ تمَنَْعُونَ وَ معََ أَيِّ إمِاَمٍ بَعْدِي 

هْمِ الأْخَْ لٍ 374 وَ منَْ رمَىَ بكُِمْ فقََدْ رمَىَ بأَِفْوَقَ 373 يَبِمنَْ فاَزَ بكُِمْ فقََدْ فاَزَ وَ اللهَِّ بِالسّـَ أصَبَْحْتُ وَ اللهَِّ لاَ  375 ناَصِـ
ركُِمْ وَ لاَ أُوعِدُ الْعَدُوَّ بكُِمْ ماَ باَلكُُمْ ماَ دَوَاؤكُُمْ ماَ طبِكُُّ دِّقُ قَولْكَُمْ وَ لاَ أَطمْعَُ فيِ نَصــْ يْرِ كُمْ أَ قَولْاً بِغَمْ القَْوْمُ رِجاَلٌ أمَثْاَلُأصُــَ

  عِلْمٍ وَ غفَلْةً منِْ غيَْرِ وَرعٍَ وَ طمََعاً فيِ غيَْرِ حَق

هاى آن حضرت است پس از برنامه حكمين و تاخت و تاز ضحاّك بن قيس، كه در اين خطبه به آنچه از خطبه -29
 ظم و صلاح ترغيب فرمودهدر اطراف قلمرو حكومتش به وجود آمده اشاره نموده و پيروانش را به ايجاد ن

شكند، و عملتان دشمن را اى مردمى كه بدنهاتان با هم، و خواهشـهاتان مختلف اسـت! كلامتان سـنگ سخت را مى
كنيد: اى جنگ از ما دور زنيد، و به وقت جنگ فرياد مىاندازد. در مجالس لاف و گزاف مىنسبت به شما به طمع مى

  شو!

  ارزش نيابد، و قلب آن كه رنج شما را تحمل كند آسايش ندارد.دعوت كسى كه شما را بخواند 
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ــتم را از دليل از طلبكار تمديد مىآوريد، همانند بدهكارى كه بىهاى دور از منطق مىبهانه ــو، س طلبد. خوار و ترس
ــت نمىخود باز نمى و همراه كدام كنيد؟ آيد. از كدام خانه، بعد از خانه خود دفاع مىدارد، و حق بدون تلاش به دس

  رويد؟پيشوا پس از من به جنگ مى

ايد، و آن كه شما بهره او شويد به خدا قسم كه به تير به خدا قسـم فريب خورده كسى است، كه شما او را فريب داده
  كمان و پيكان پرتاب كرد.اى كه سهمى ندارد دست يافته، و آن كه به كمك شما تير انداخت تيرى بىقرعه

ترسانم. شما را و نه دشمن را از شما مى كنم، و نه طمعى به يارى شما دارم،نه گفته شـما را باور مى به خدا سـوگند
چه شـده؟ دواى دردتان چيسـت؟ و راه علاجتان كدام اســت؟ دشــمن هم مانند شماست. چرا سخن بدون عمل؟! و 

  غفلت بدون ورع؟! و طمع در غير حق؟!

  اسم او شريح است

 ] لشريح بن الحارث قاضيهتبهو من كتاب له ع [ك 3

ى تَدعَْبنَْ الْحاَرِثِ قاَضيَِ أمَيِرِ المُْؤْمنِيِنَ ع اشتَْرَى عَلىَ عَهْدهِِ دَاراً بثِمَاَنيِنَ دِيناَراً فبََلَغهَُ ذلَكَِ فاَسْ شُريَْحَأنََّ  وَ رُوِيَ
قَدْ كاَنَ  يْحٌشرَُ فيِهِ شُهُوداً فقَاَلَ لهَُ  شُريَْحاً وَ قاَلَ لهَُ بَلَغنَيِ أَنكََّ ابتَْعْتَ دَاراً بثِمَاَنيِنَ ديِناَراً وَ كتَبَْتَ لَهاَ كتِاَباً وَ أشَْهَدْتَ

أمَاَ إِنهَُّ سيَأَتِْيكَ مَنْ لاَ ينَظُْرُ فيِ كتِاَبكَِ وَ لاَ  شُريَْحُياَ  -ذلَكَِ ياَ أمَيِرَ الْمُؤمْنِيِنَ قاَلَ فنََظَرَ إلِيَهِْ نظََرَ المُْغْضَبِ ثُمَّ قاَلَ لهَُ 
لاَ تكَُونُ ابتَْعْتَ  شُريَْحُوَ يُسْلِمكََ إلِىَ قبَْرِكَ خاَلِصاً فاَنظُْرْ ياَ  3310 ى يخُْرِجكََ منِْهاَ شاَخِصاًيَسأَْلُكَ عنَْ بيَنَِّتِكَ حتََّ

  اهَذهِِ الدَّارَ منِْ غيَْرِ ماَلكَِ أَوْ نقََدْتَ الثمَّنََ منِْ غَيْرِ حَلاَلكَِ فإَذَِا أَنْتَ قَدْ خَسِرْتَ دَارَ الدُّنيَْ

  365لاغة (للصبحي صالح)، ص: نهج الب

شِرَاءِ  ذهِِ النُّسخَْةِ فَلَمْ تَرغْبَْ فيِوَ دَارَ الĤْخِرَةِ. أمَاَ إِنكََّ لَوْ كنُْتَ أتَيَتْنَيِ عنِْدَ شِرَائكَِ ماَ اشتَْرَيْتَ لكَتَبَْتُ لكََ كتِاَباً عَلىَ هَ
النُّسخَْةُ هَذهِِ هذََا ماَ اشتَْرَى عبَْدٌ ذلَِيلٌ منِْ ميَِّتٍ قَدْ أزُعْجَِ لِلرَّحيِلِ اشتَْرَى منِهُْ دَاراً  ] بِدِرهْمٍَ فمَاَ فَوْقُ وَ هَذهِِ الدَّارِ [بِالدِّرْهَمِ

لُ ينَتَْهيِ إلِىَ دَوَاعيِ الْهاَلكِيِنَ وَ تَجمْعَُ هَذهِِ الدَّارَ حُدُودٌ أَرْبَعَةٌ الْحَدُّ الأَْوَّ 3311 منِْ دَارِ الْغُرُورِ منِْ جاَنِبِ الفْاَنِينَ وَ خطَِّةِ
ى دِي وَ الْحَدُّ الراَّبعُِ ينَتَْهيِ إلَِالĤْفَاتِ وَ الْحدَُّ الثاَّنيِ ينَتَْهيِ إلَِى دَوَاعيِ المُْصيِبَاتِ وَ الْحَدُّ الثاَّلِثُ ينَتَْهيِ إلِىَ الْهَوَى المُْرْ

المُْزعْجَِ باِلأَْجَلِ هَذهِِ الدَّارَ  28هِ الدَّارِ اشتَْرىَ هَذَا المُْغتَْرُّ باِلأْمَلَِ منِْ هَذَا بَابُ هَذِ 3312 الشيَّطْاَنِ المُْغْوِي وَ فيِهِ يُشْرعَُ
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نْ دَرَكٍ فمَاَ أَدْركََ هَذَا المُْشتَْرِي فيِماَ اشتَْرَى منِهُْ مِ 3313 باِلخُْرُوجِ منِْ عِزِّ القْنَاَعَةِ وَ الدخُُّولِ فيِ ذُلِّ الطَّلَبِ وَ الضَّرَاعَةِ
 وَ رَالمُْلُوكِ وَ ساَلِبِ نفُُوسِ الْجبَاَبِرَةِ وَ مُزيِلِ مُلكِْ الْفَرَاعنَِةِ مثِلِْ كِسْرَى وَ قيَْصَرَ وَ تبُعٍَّ وَ حمِيَْ 3314 فَعَلىَ مبَُلبْلِِ أَجْساَمِ

وَ نظََرَ بِزعَمْهِِ  3317 وَ ادخََّرَ وَ اعتْقََدَ 3316 وَ زخَْرفََ وَ نَجَّدَ 3315 منَْ جَمَعَ المْاَلَ عَلىَ المْاَلِ فأَكَْثَرَ وَ منَْ بنَىَ وَ شيََّدَ
 وَ ءِجمَيِعاً إلِىَ مَوْقِفِ الْعَرْضِ وَ الْحِساَبِ وَ مَوضْعِِ الثَّوَابِ وَ الْعقِاَبِ إذَِا وَقعََ الأْمَْرُ بفَِصلِْ القَْضاَ 3318 لِلْولََدِ إشِخْاَصُهُمْ
  شَهِدَ عَلىَ ذلَكَِ الْعقَلُْ إذَِا خَرَجَ منِْ أسَْرِ الْهَوَى وَ سَلِمَ منِْ عَلاَئِقِ الدُّنيْاَ المْبُطِْلُونَ خَسِرَ هنُالكَِ

 هاى آن حضرت است به شريح قاضىاز نامه -3

 اى به مبلغگفته شده شريح بن حارث، قاضى امير المؤمنين عليه السّلام بود. در زمان حكومت آن حضرت خانه
  هشتاد دينار خريد، خبر اين برنامه به آن جناب رسيد، وى را خواست و به او فرمود:

  اى!اى به هشتاد دينار خريده، و برايش سند نوشته، و بر آن گواهانى گرفتهبه من خبر رسيده خانه

دت به نز [گفت: آرى چنين است اى امير مؤمنان. حضرت خشم آلود به او نگريست، سپس فرمود]: به زودى كسى 
تنها  كند، وپرسد، تا آنكه تو را از خانه بيرون مىكند، و از گواه آن نمىآيد (ملك الموت) كه به سند خانه نظر نمىمى

نمايد. اى شريح، مواظب باش كه اين خانه را از غير مال خود نخريده، يا قيمت آن را از غير مال تسليم خانه قبر مى
  اى.صورت دچار خسارت دنيا و آخرت شدهحلال نداده باشى، كه در اين 

نوشتم، كه در خريد اين خانه آگاه باش، اگر زمان خريد خانه نزد من آمده بودى، براى تو سندى مانند اين سند مى
  كردى. و آن سند اين است:به يك درهم چه رسد بالاتر از آن رغبت نمى

اند براى كوچ كردن به سراى ديگر، از اين خانه بيرونش كرده اى كهاى خوار، از مردهاى است كه آن را بندهاين خانه
هاى فريب از جانب فانى شوندگان، و سرزمين اهل هلاكت خريده. اين خانه را اى از خانهخريده است، از او خانه

  چهار حدّ است:

م به شيطان گمراه كننده، و حدّ اوّل به آفات و بلاها، حدّ دوم به مصائب، حدّ سوم به هوسهاى تباهى آور، و حدّ چهار
  شود.درب اين خانه به همين حد چهارم باز مى
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اين خريدار فريفته به آرزو، اين خانه را از شخصى كه اجل او را به كوچ از دنيا برانگيخته خريدارى كرده، به قيمت 
نچه كه خريده وارد شود بيرون شدن از عزّت قناعت، و ورود در پستى و ذلّت، و هر خسارتى كه بر اين خريدار در آ

بر عهده ملك الموت است، همان خراب كننده بدنهاى پادشاهان، و گيرنده جان گردنكشان، و نابود كننده سلطنت 
فرعونيان، همچون شاهان ايران و روم، و يمن و حمير، و آنهايى كه ثروت بر ثروت افزودند، و آنان كه ساختند و 

تند، و ذخيره نمودند و به اعتقاد و گمان خود نسبت به برنامه اولاد توجهّ كردند، محكم كردند، و زينت دادند و بياراس
ملك الموت همگى را به جايگاه بازپرسى و حساب، و محل مزد و جريمه روانه كند، زمانى كه فرمان حق براى 

 عقلى كه از اسارت بر اين سند گواهى دهد». كه در آنجا تبهكاران خسارت كنند«جدايى بين حق و باطل فرود آيد 
  هاى دنيا سالم مانده باشد.هوا خارج شده، و از وابستگى

  

  كاسه هاي غم و اندوه

و من خطبة له ع و قد قالها يستنهض بها الناس حين ورد خبر غزو الأنبار بجيش معاوية فلم ينهضوا. و فيها يذكر  27
 هم التبعة لعدم طاعتهفضل الجهاد، و يستنهض الناس، و يذكر علمه بالحرب، و يلقي علي

  فضل الجهاد

 322 تقَّْوَى وَ دِرعُْ اللهَِّ الْحَصيِنَةُ وَ جنُتَّهُُأمَاَّ بَعْدُ فإَنَِّ الجْهِاَدَ بَابٌ منِْ أَبْوَابِ الْجنََّةِ فتَحَهَُ اللهَُّ لخِاَصَّةِ أَولْيِاَئهِِ وَ هُوَ لبِاَسُ ال
وَ ضُرِبَ  325 بِالصَّغَارِ وَ القْمَاَءَةِ 324 ألَبَْسهَُ اللهَُّ ثَوْبَ الذُّلِّ وَ شمَِلهَُ البَْلاَءُ وَ ديُِّثَ 323 الْوَثيِقَةُ فمَنَْ تَركَهَُ رَغبَْةً عنَهُْ

  وَ مُنِعَ النَّصَفَ 328 وَ سيِمَ الخَْسْفَ بتَِضيْيِعِ الْجِهاَدِ 327 وَ أدُيِلَ الْحَقُّ منِهُْ 326 عَلىَ قَلبْهِِ باِلإِْسْهَابِ

  استنهاض الناس 329

مُ اغْزُوهمُْ قبَلَْ أنَْ يَغْزوُكُمْ فَوَاللهَِّ ماَ ألَاَ وَ إِنيِّ قَدْ دعََوتْكُُمْ إلِىَ قتِاَلِ هؤَلُاَءِ القَْوْمِ ليَلْاً وَ نَهاَراً وَ سِراًّ وَ إعِْلاَناً وَ قلُتُْ لكَُ
وَ مُلكَِتْ عَليَكُْمُ  332 وَ تخَاَذلَتُْمْ حتَىَّ شنَُّتْ عَليَكُْمُ الْغاَرَاتُ 331 إلِاَّ ذلَُّوا فتََوَاكَلتُْمْ 330 مٌ قَطُّ فيِ عقُْرِ دَارِهمِْ غُزِيَ قَوْ
] قدَْ وَردََتْ خيَْلهُُ الأَْنبْاَرَ  -الأَْوْطاَنُ تلََ حَساَّنَ بنَْ حَساَّنَ البْكَْرِيَّ وَ أزََالَ خيَْلكَُمْ وَ قَدْ قَ 333 [فَهَذاَ] وَ هذَاَ أخَُو غاَمِدٍ [وَ
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 فيَنَتَْزعُِ حِجْلَهاَ 335 وَ لقََدْ بَلَغنَيِ أنََّ الرَّجلَُ منِْهُمْ كاَنَ يَدخْلُُ عَلىَ المَْرْأَةِ المُْسْلِمَةِ وَ الأْخُْرَى المُْعاَهِدَةِ 334 عنَْ مَساَلِحِهاَ
  وَ قُلبَُهاَ 336

ماَ ناَلَ رَجُلاً  340 ثُمَّ انْصَرفَوُا واَفِريِنَ 339 ماَ تمَتَْنِعُ منِهُْ إلَِّا باِلاستِْرْجاَعِ وَ الاِستِْرْحاَمِ 338 قَلاَئِدَهاَ وَ رعُثَُهاَ وَ 337
أسَفَاً ماَ كاَنَ بهِِ مَلُوماً بلَْ كاَنَ بهِِ عنِْدِي جَديِراً فيَاَ  وَ لاَ أُريِقَ لَهُمْ دمٌَ فَلوَْ أنََّ امْرَأً مسُْلمِاً مَاتَ مِنْ بَعْدِ هَذاَ 341 منِْهُمْ كَلْمٌ

فَرُّقكِمُْ عنَْ حقَكُِّمْ فقَبُْحاً لكَُمْ وَ عَجبَاً عَجبَاً وَ اللهَِّ يمُيِتُ القَْلْبَ وَ يَجْلِبُ الْهمََّ منَِ اجتْمِاَعِ هؤَلَُاءِ القَْوْمِ عَلىَ باَطِلِهِمْ وَ تَ
عَليَكُْمْ وَ لاَ تُغيِرُونَ وَ تغُزَْونَْ وَ لاَ تَغْزوُنَ وَ يُعْصىَ اللهَُّ وَ تَرضَْونَْ  75يُرمْىَ يُغَارُ  343 حِينَ صِرتُْمْ غَرضَاً 342 تَرَحاً

وَ إذَِا أمََرتْكُُمْ بِالسيَّْرِ  345 ا يُسبَخَّْ عنَاَّ الْحَرُّأمَْهِلنَْ 344 فإَذَِا أمََرتْكُُمْ بِالسيَّْرِ إلِيَْهِمْ فيِ أيَاَّمِ الْحَرِّ قُلتْمُْ هذَهِِ حمَاَرَّةُ القَْيْظِ
أمَْهِلنْاَ ينَْسَلخِْ عنََّا البَْردُْ كلُُّ هَذاَ فرَِاراً منَِ الْحرَِّ وَ القُْرِّ فإَذَِا كنُتُْمْ منَِ الْحَرِّ وَ  346 إلِيَْهِمْ فيِ الشتِّاَءِ قُلتُْمْ هَذهِِ صبَاَرَّةُ القُْرِّ

  قُرِّ تفَِرُّونَ فأََنتُْمْ وَ اللهَِّ منَِ السيَّْفِ أَفرَُّ الْ

  البرم بالناس

لَودَِدْتُ أَنيِّ لَمْ أَركَُمْ وَ لَمْ أعَْرِفكُْمْ معَْرِفَةً وَ اللهَِّ  347 ياَ أشَبْاَهَ الرِّجاَلِ وَ لاَ رِجاَلَ حلُوُمُ الأَْطفْاَلِ وَ عقُُولُ رَبَّاتِ الحْجِاَلِ
 صَدْرِي غيَظْاً وَ جَرعَّتْمُُونيِ نُغَبَ 350 وَ شَحنَتُْمْ 349 قاَتَلكَُمُ اللَّهُ لقََدْ مَلأَتُْمْ قَلبِْي قيَْحاً 348 نَدمَاً وَ أعَقْبََتْ سَدمَاً جَرَّتْ
جلٌُ طاَلِبٍ رَ تىَّ لقََدْ قاَلَتْ قُريَْشٌ إنَِّ ابنَْ أبَيِوَ أَفْسَدتُْمْ عَليََّ رَأيْيِ باِلْعِصْيَانِ وَ الخِْذلْاَنِ حَ 353 أَنفْاَساً 352 التَّهمْاَمِ 351

وَ أَقْدَمُ فيِهاَ مقَاَماً منِيِّ لَقَدْ نَهَضْتُ فيِهاَ  354 شُجاَعٌ وَ لكَنِْ لَا عِلْمَ لهَُ باِلْحرَبِْ لِلهَِّ أَبُوهُمْ وَ هلَْ أَحَدٌ منِْهُمْ أشََدُّ لَهاَ مِرَاساً
  وَ لكَنِْ لاَ رَأْيَ لِمَنْ لاَ يطُاَع 355 عشِرْيِنَ وَ هاَ أَناَ ذاَ قَدْ ذَرَّفْتُ عَلىَ الستِّيِّنَوَ ماَ بَلَغْتُ الْ

 هاى آن حضرت است در نكوهش اصحاب از نرفتن به جهاداز خطبه -27

جهاد پس از ستايش خدا، جهاد درى است از درهاى بهشت، كه خداوند آن را به روى اولياء خاصّ خود گشوده، 
  جامه پرهيزگارى، زره استوار، و سپر مطمئن خداست.

اعتنايى ترك كند خداوند بر او جامه ذلّت بپوشاند، و وى را غرق بلا نمايد، و به خوارى و هر كس آن را از باب بى
حكوم م عقلى زده شود، و در برابر ضايع كردن جهاد، حق از او گرفته شود، وهاى بىپستى گرفتار آيد، بر دلش پرده

  به ذلّت و خوارى، و محروم از انصاف گردد.
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بدانيد كه من شب و روز و نهان و آشكار، شما را به جنگ اين قوم دعوت كردم، به شما گفتم كه با اينان بجنگيد 
اش مورد حمله قرار نگرفت مگر اينكه خوار شد. اما پيش از اينكه با شما بجنگند، به خدا قسم هيچ ملتّى در خانه

مسئوليت جهاد را به يكديگر حواله كرديد و به يارى يكديگر برنخاستيد تا دشمن از هر سو بر شما تاخت، و  شما
  شهرها را از دست شما گرفت.

اين مرد غامدى است كه لشكرش به انبار وارد شد، حساّن بن حساّن بكرى را كشت، و مرزبانان شما را از جاى 
  خود راند.

ز آنان بر زن مسلمان و نيز زنى كه در پناه اسلام است تاخته و خلخال و دستبند و به من خبر رسيده مهاجمى ا
گردنبند و گوشواره او را به يغما برده، و آن بينوا در برابر آن غارتگر جز كلمه استرجاع و طلب دلسوزى راهى 

  نداشته، آن گاه اين غارتگران با غنيمت بسيار بازگشته،

زخمى نشده. و احدى از آنان به قتل نرسيده. اگر بعد از اين حادثه مسلمانى از غصهّ در حالى كه يك نفر از آنها 
  بميرد جاى ملامت نيست، بلكه مرگ او در نظر من شايسته است.

 ميراند، و باعث جلبعجبا عجبا! به خدا سوگند كه اجتماع اينان بر باطلشان، و پراكندگى شما از حقتّان دل را مى
يتان زشت و قلبتان غرق غم باد، كه خود را هدف تير دشمن قرار داديد، آنان شما را غارت غم و غصهّ است. رو

  كنند و شما خشنوديد.كردند و شما چيزى به دست نياورديد، جنگيدند ولى شما نجنگيديد، خدا را معصيت مى

رما برود. و در زمستان شما را كنم گوييد: هوا گرم است، مهلت ده تا گدر تابستان شما را دعوت به جهاد با آنان مى
ها براى فرار از گرما و سرماست. شما كه از خوانم گوييد: هوا سرد است، مهلت ده تا سرما بنشيند. همه اين بهانهمى

  تر خواهيد بود.گريزيد پس به خدا سوگند از شمشير گريزانگرما و سرما مى

عقلهايى به اندازه عقل زنان حجله نشين، اى كاش شما را نديده اى نامردان مرد نما، دارندگان رؤياهاى كودكانه، و 
  شناختم. به خدا قسم حاصل شناختن شما پشيمانى و غم و غصهّ است.بودم و نمى
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ام را مالامال خشم نموديد، و پى در پى جرعه اندوه به كامم خدا شما را بكشد، كه دلم را پر از خون كرديد، و سينه
به نافرمانى و ترك يارى تباه كرديد، تا جايى كه قريش گفت: پسر ابو طالب شجاع است ولى ريختيد، و تدبيرم را 

  دانش جنگيدن ندارد. خدا پدرانشان را جزا دهد،

آيا هيچ كدام آنان كوشش و تجربه مرا در جنگ داشته؟ و پيشقدميش از من بيشتر بوده؟ هنوز به سن بيست سالگى 
   اكنون عمرم از شصت گذشته، ولى براى كسى كه اطاعت نشود تدبيرى نيست.نرسيده بودم كه آماده جنگ شدم، 

  

  دوباره سستي و...

و من خطبة له ع خطبها عند علمه بغزوة النعمان بن بشير صاحب معاوية لعين التمر، و فيها يبدي عذره، و  39
 يستنهض الناس لنصرته

لكَُمْ ماَ تنَتْظَِرُونَ بنَِصْركُِمْ رَبكَُّمْ أَ ماَ ديِنٌ يَجمَْعكُُمْ وَ لاَ  وَ لَا يُجيِبُ إذَِا دعََوْتُ لاَ أَباَ 471 منُيِتُ بمِنَْ لاَ يُطِيعُ إذَِا أمََرْتُ
طيِعُونَ ليِ أمَْراً حتَىَّ فَلاَ تَسمَْعُونَ ليِ قَوْلًا وَ لاَ تُ 474 وَ أُناَديِكُمْ مُتَغَوِّثاً 473 أَقُومُ فيِكُمْ مُستَْصْرخِاً 472 حمَيَِّةَ تُحمِْشكُُمْ

لىَ نَصْرِ إخِْوَانكُِمْ ] تكََشَّفَ الأْمُُورُ عنَْ عَوَاقِبِ المَْساَءَةِ فمَاَ يُدْركَُ بِكُمْ ثاَرٌ وَ لاَ يبُْلغَُ بكُِمْ مَرَامٌ دعََوتْكُُمْ إِ[تكَْشِفَ
ثُمَّ خَرَجَ إلِيََّ منِكُْمْ جنُيَْدٌ مُتَذَائِبٌ  477 تُمْ تثَاَقلَُ النِّضْوِ الأْدَْبَرِوَ تثَاَقَلْ 476 جَرْجَرَةَ الْجمَلَِ الأْسََرِّ 475 فَجَرْجَرتْمُْ 
  كأََنمَّا يُساقُونَ إلِىَ الْمَوْتِ وَ همُْ ينَظُْرُون -ضَعيِفٌ

 هاى آن حضرت است در نكوهش ياران، و دعوت به جهاداز خطبه -39

ى حق ها، براى يارريشهگويند. اى بىكنند، و دعوتم را پاسخ نمىى نمىام كه دستورم را پيروبه مردمى گرفتار شده
  به انتظار چه هستيد؟

آيا دينى نيست كه شما را متّحد كند؟ غيرتى نداريد كه خشم شما را به حركت در آورد؟ فرياد زنان كه بين شما 
بريد تا وقتى كه بدى دهيد، و فرمانم را نمىخواهم، سخنم را گوش نمىايستم، و با صداى بلند از شما يارى مىمى
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توان گرفت، و به توسط شما امكان رسيدن به مقصودى نمىعاقبت امور آشكار شود. انتقام خونى را به وسيله شما 
  نيست.

شما را به يارى برادرانتان خواندم ولى همانند شتر بيمار و خسته فرياد كرديد، و همچون شتر لاغر زخم ديده از 
 گويى به سوى مرگ«حركت سنگينى نموديد، آن گاه از شما لشگرى اندك و مضطرب و ناتوان به سوى من آمد كه 

  ».نگرندشوند و صحنه مرگ را به چشم خود مىرانده مى

  

  او سير نمي شود

 و من كلام له ع في صفة رجل مذموم ثم في فضله هو ع 57

يأَْكُلُ مَا يَجِدُ وَ يطَْلُبُ ماَ لاَ يَجِدُ  564 منُْدَحِقُ البْطَنِْ 563 عَلَيْكُمْ بَعْدِي رَجلٌُ رَحْبُ البُْلْعُومِ  562 أمَاَّ إِنّهَُ سيَظَْهَرُ
بَرَاءَةُ فَلاَ ي فإَِنهَُّ ليِ زكَاَةٌ وَ لكَُمْ نَجاَةٌ وَ أمَاَّ الْفاَقتُْلُوهُ وَ لنَْ تقَتُْلُوهُ ألَاَ وَ إِنهَُّ سيَأَمُْركُُمْ بِسبَيِّ وَ البَْرَاءَةِ منِيِّ فأَمَاَّ السَّبُّ فَسبُُّونِ

  ا منِيِّ فإَِنيِّ ولُِدْتُ عَلىَ الفْطِْرَةِ وَ سبَقَْتُ إلِىَ الإْيِمَانِ وَ الْهِجْرةَتتَبََرَّءُو

 از سخنان آن حضرت است به ياران خود در توصيف معاويه -57

شود، آنچه بيابد بخورد، و آنچه نيابد بخواهد. او را پس از من مردى گشاده گلو و شكم برآمده، بر شما غالب مى
  ى هرگز نخواهيد كشت.بكشيد، ول

دهد. در صورت اجبار بدگويى كنيد، زيرا كه مايه پاكى و او شما را به ناسزا گفتن به من و بيزارى از من فرمان مى
  علوّ درجه من و نجات شما خواهد بود.

  ام.تهام، و در ايمان و هجرت بر همه سبقت جسولى از من بيزارى نجوييد، زيرا من بر فطرت الهى به دنيا آمده

  

  عقيل در كاخ معاويه
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 و من كلام له ع يتبرأ من الظلم 224

أَوْ أُجَرَّ فيِ الأَْغلْاَلِ مُصفََّداً أحَبَُّ إلِيََّ منِْ أنَْ ألَقْىَ اللهََّ وَ  3136 مُسَهَّداً 3135 وَ اللهَِّ لأَنَْ أَبيِتَ عَلىَ حَسكَِ السَّعْدَانِ
 ءٍ منَِ الْحطُاَمِ وَ كيَْفَ أَظْلِمُ أَحَداً لنِفَْسٍ يسُْرعُِ إلِىَ البِْلَى قفُُولُهاَرسَُولهَُ يَوْمَ القْيِاَمَةِ ظاَلمِاً لبَِعْضِ الْعبِاَدِ وَ غاَصبِاً لِشيَْ

 منِْ بُركُِّمْ 3140 حتَىَّ اسْتمَاَحنَيِ 3139 حُلُولُهاَ وَ اللهَِّ لقََدْ رَأيَْتُ عَقِيلاً وَ قَدْ أمَْلقََ  3138 وَ يطَُولُ فيِ الثَّرىَ 3137
 3144 ا سُودَِّتْ وُجُوهُهُمْ باِلْعظِْلِمِالأْلَْوَانِ منِْ فقَْرِهِمْ كأََنمََّ 3143 الشُّعُورِ غبُْرَ 3142 صاَعاً وَ رَأيَْتُ صبِيْاَنهَُ شُعْثَ 3141

مُفاَرِقاً طَريِقتَيِ  3145 ي وَ أتَبَِّعُ قيِاَدهَُوَ عاَودََنيِ مؤَُكِّداً وَ كَرَّرَ عَليََّ القَْوْلَ مُردَدِّاً فأَصَْغيَْتُ إلِيَهِْ سَمْعيِ فظَنََّ أَنيِّ أَبيِعهُُ ديِنِ
 منِْ أَلَمِهاَ وَ كاَدَ أنَْ يَحتَْرِقَ منِْ ميِسمَِهاَ 3146 أدَْنيَتُْهاَ منِْ جِسمْهِِ ليَِعتْبَِرَ بِهاَ فَضجََّ ضَجيِجَ ذِي دَنَفٍ لهَُ حَدِيدَةً ثُمَّ فأََحمْيَْتُ

أَ تئَنُِّ منِْ حَديِدَةٍ أَحمْاَهاَ إِنْساَنُهاَ لِلَعبِهِِ وَ تَجُرُّنيِ إلِىَ ناَرٍ سَجَرَهاَ  عَقِيلُياَ  3148 فقَُلْتُ لَهُ ثكَِلتَكَْ الثَّوَاكلُِ 3147
 فيِ وعِاَئِهاَ وَ 3150 وَ أَعْجَبُ منِْ ذلَكَِ طاَرِقٌ طَرَقنَاَ بمِلَفُْوفَةٍ 3149 جبَاَّرُهاَ لِغَضبَهِِ أَ تئَنُِّ منَِ الأْذََى وَ لاَ أئَنُِّ منِْ لَظَى

أَمْ زكَاَةٌ أَمْ صدََقَةٌ فَذلَكَِ محُرََّمٌ عَليَنْاَ أَهلَْ  3152 كأََنَّماَ عُجنَِتْ بِريِقِ حيَةٍَّ أَوْ قيَئِْهاَ فقَلُتُْ أَ صِلَةٌ 3151 مَعْجُونَةٍ شنَئِتُْهاَ
 3154 أَ عنَْ دِينِ اللهَِّ أتَيَتْنَيِ لِتخَْدعَنَيِ أَ مخُتَْبِطٌ 3153 بُولُ البْيَْتِ فقَاَلَ لاَ ذَا وَ لاَ ذَاكَ وَ لكَنَِّهاَ هَديَِّةٌ فقَُلتُْ هبَِلتَكَْ الْهَ

وَ اللهَِّ لَوْ أعُطْيِتُ الأَْقاَليِمَ السبَّْعَةَ بمِاَ تَحْتَ أَفْلاَكِهاَ عَلىَ أنَْ أعَْصيَِ اللهََّ فيِ نمَْلَةٍ  3156 أَمْ تَهْجُرُ 3155 أَنْتَ أَمْ ذُو جنِةٍَّ 
ماَ لِعَليٍِّ وَ  3158 ماَ فَعَلتْهُُ وَ إنَِّ دُنيْاَكُمْ عنِْدِي لأََهْونَُ منِْ وَرَقَةٍ فيِ فمَِ جَراَدَةٍ تقَْضمَُهاَ 246شَعيِرَةٍ  3157 ا جُلْبَأسَْلبُُهَ

  لِ وَ بهِِ نَستَْعيِنالْعقَلِْ وَ قبُْحِ الزلََّ 3159 لنَِعيِمٍ يفَنْىَ وَ لَذَّةٍ لاَ تبَقْىَ نَعُوذُ بِاللهَِّ منِْ سبَُاتِ

 از سخنان آن حضرت است در بيزارى از ظلم -220

به خدا قسم اگر شب را به بيدارى به روى خار سعدان به روز آرم، و با قرار داشتن غلها و بندها به بدنم روى زمين 
دم به بعضى از مر كشيده شوم، پيش من محبوبتر است از اينكه خدا و رسولش را در قيامت ديدار كنم در حالى كه

ارزش دنيا غصب كرده باشم! چگونه به كسى ستم كنم براى وجودى كه به سرعت به ستم نموده، و چيزى از مال بى
  شود؟!رود، و اقامتش در زير توده خاك طولانى مىسوى كهنگى و پوسيدگى پيش مى

را از من درخواست داشت، و كودكانش را المال شما به خدا قسم عقيل را در اوج فقر ديدم كه يك من گندم از بيت
از پريشانى فقر، با موهاى غبار آلود و رنگهاى تيره ديدم، كه گويى صورتشان را با نيل سياه كرده بودند، عقيل به 

  كرد.درخواستش اصرار، و سخنش را تكرار مى
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راه و روشم دست برداشته و به  كرد كه دينم را به او فروخته، و ازكردم، و او خيال مىمن به گفتارش توجهّ مى
اى را گداخته و به بدن او نزديك كردم تا مايه عبرتش شود، ناگهان دهم، در اين اثنا آهن پارهاش تن مىخواسته

چون ناله بيمار، از حرارت آن آهن پاره ناله زد، و نزديك بود از آن آهن گداخته بسوزد، به او گفتم: مادران داغدار 
نى، ولى زاى كه انسانى آن را به شوخى و بازى برافروخته ناله مىعقيل، آيا تو در برابر آهن پاره بر تو بگريند اى

كشانى؟! آيا تو از اين درد اندك ناله بزنى، و من مرا به جانب آتشى كه خداوند قهاّر به جهت خشم خود افروخته مى
  از آتش سوزنده جهنّم ناله نزنم؟!

نامه شخصى است كه به تاريكى شب با ارمغانى در ظرف بسته، و حلوايى كه آن را تر براز سرگذشت عقيل عجيب
 اند نزد منكردى آن را با آب دهان يا استفراغ مار ساختهخوش نداشتم و به آن بدبين بودم به طورى كه انگار مى

فت: نه اين است و نه آن، آمد، به او گفتم: اين صله است يا زكات يا صدقه؟ اينها كه بر ما اهل بيت حرام است. گ
ات به اى از راه دين خدا فريبم دهى؟! يا دستگاه فكر و انديشهبلكه هديه است. گفتم: مادرت به عزايت بنشيند، آمده

  اى و يا بيهوده گويى؟!هم خورده، يا ديوانه

ا ربودن پوست جوى از به خدا قسم اگر هفت اقليم را با آنچه زير آسمانهاى آنهاست به من بدهند تا خداوند را ب
 زنم!اى معصيت كنم به چنين كارى دست نمىدهان مورچه

جود خوارتر است! على را با نعمتى كه از شك دنياى شما نزد من از برگى كه در دهان ملخى است و آن را مىو بى
ريم، و از او يارى بماند چكار؟! از خواب عقل، و زشتى لغزش به خدا پناه مىرود و لذتّى كه باقى نمىدست مى

  طلبيم.مى

  

  اين دنياي حرام

]75 [77 

] حمَْزَةَ الضبَّاَئيِِّ عنِْدَ دخُُولهِِ عَلَى مُعاَويَِةَ وَ مَسأْلَتَهِِ لهَُ عنَْ أمَيِرِ المْؤُمْنِِينَ ع وَ منِْ خبََرِ ضِرَارِ بنِْ [ضمَْرَةَ الضاَّبيِِ 4510 :
وَ هُوَ قاَئِمٌ فيِ مِحْرَابهِِ قاَبِضٌ علَىَ لِحيْتَهِِ  4511 وَ قاَلَ فأَشَْهَدُ لقََدْ رَأيَتْهُُ فيِ بعَضِْ مَوَاقفِهِِ وَ قدَْ أَرخْىَ الليَّلُْ سُدُولهَُ
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 ياَ دُنيْاَ ياَ دُنيْاَ إلِيَكِْ عنَيِّ أَ بيِ تَعَرضَّْتِ -وَ يبَْكِي بكُاَءَ الْحَزيِنِ وَ [هوَُ] يقَُولُ 4513 تمََلْملَُ السَّليِمِ 4512 يتَمََلْملَُ
ثَلاَثاً لاَ رَجْعَةَ  هيَْهَاتَ غُرِّي غيَْريِ لاَ حاَجَةَ ليِ فيِكِ قَدْ طَلقَّتْكُِ 4515 شَوقَّتِْ لاَ حاَنَ حيِنكُِ] تَأَمْ إلِيََّ [تَشَوَّفْتِ 4514

  عظَيِمِ المَْوْرِدوَ طُولِ الطَّريِقِ وَ بُعْدِ السفََّرِ وَ  الزَّادِ قِلَّةِفيِهاَ فَعيَْشكُِ قصَيِرٌ وَ خطََرُكِ يَسيِرٌ وَ أمََلكُِ حقَيِرٌ آهِ منِْ 

77- 

از خبر ضرار پسر ضمره ضبابى است وقتى بر معاويه وارد شد و معاويه در رابطه با امير المؤمنين عليه السلّام از او 
هاى خود را فرو افكنده دهم كه او را در بعضى از مواقف ديدم به وقتى كه شب پردهپرسيد، ضرار گفت: شهادت مى

چيد. پيعبادت ايستاده، و محاسنش را به دست گرفته و چون شخص مار گزيده به خود مىبود، و او در محرابش به 
  گفت:كرد و مىو مانند انسان غمگين گريه مى

اى؟! زمان وصالت نزديك كنى؟! يا آرزومندم شدهاى دنيا، اى دنيا، از من دورى گزين، خود را به من عرضه مى
 ام كه آن را بازگشتى نيست. زندگيته تو نيازى نيست، تو را سه طلاقه كردهمباد، هرگز! غير مرا فريب ده، كه مرا ب

  كوتاه، بزرگيت اندك، و مرادت كوچك است. آه از كمى زاد، و درازى راه، و دورى سفر، و عظمت قيامت!

  

 و من كلام له ع قاله لمروان بن الحكم بالبصرة 671 73

الْحَسنََ وَ الْحُسيَنَْ ع إلِىَ أمَيِرِ المْؤُمِْنِينَ ع فكََلَّمَاهُ فيِهِ  672 سيِراً يَوْمَ الْجمَلَِ فاَستَْشفْعََقاَلُوا: أخُِذَ مَرْوَانُ بنُْ الْحكََمِ أَ
  فخََلىَّ سبَيِلهَُ فَقَالا لهَُ يبُاَيِعكَُ يَا أمَيِرَ المْؤُمْنِِينَ قاَلَ عليه السلام:

أمََا إنَِّ لهَُ  674 لَوْ باَيَعنَيِ بكِفَهِِّ لَغَدَرَ بِسبَتَّهِِ 673 نَ لاَ حَاجَةَ ليِ فيِ بيَْعتَهِِ إِنَّهاَ كَفٌّ يَهُوديَِّةٌأَ وَ لَمْ يبُاَيِعنْيِ بَعْدَ قتَلِْ عثُمْاَ
  وَ ستََلقْىَ الأْمَُّةُ منِهُْ وَ منِْ ولََدهِِ يَومْاً أَحمَْر 675 إمِْرَةً كَلَعقَْةِ الكَْلْبِ أَنفْهَُ وَ هوَُ أبَوُ الأْكَبُْشِ الأَْرْبَعَةِ

  

 از سخنان آن حضرت است كه در بصره درباره مروان بن حكم فرمود -71
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گفتند: مروان بن حكم روز جمل اسير شد، براى نجاتش از امام حسن و امام حسين در نزد امير المؤمنين عليه السلّام 
نين شفاعت كردند و امير المؤمنين او را آزاد فرمود. حسنين براى بيعت مروان از شفاعت خواهى كرد، از حس

نكرد؟ مرا به بيعت او نياز نيست، دستش  بيعتبا من  عثمانمگر بعد از قتل  حضرت اجازه خواستند، امام فرمود:
ه شكند. براى او حكومتى در پيش است كدست يهودى خائن است، اگر با دستش با من بيعت كند با نشيمنگاهش مى

اى است كه سگ بينى خود را بليسد. او پدر چهار حاكم است، و جامعه اسلامى از او و مقدار زمانش به اندازه
  خواهد ديد.فرزندانش روز خونبارى 

  من از آتش هستم

و هي تتضمن ذم إبليس لعنه اللهّ، على استكباره و تركه السجود  2520 و من خطبة له ع تسمى القاصعة 2519 192
 و تبع الحمية، و تحذير الناس من سلوك طريقته. 2521 لĤدم عليه السلام، و أنه أول من أظهر العصبية

  عزَِّ وَ الكْبِْريِاَءَ وَ اختْاَرَهمُاَ لنِفَْسهِِ دُونَالْحمَْدُ لِلهَِّ الَّذِي لبَِسَ الْ

  286نهج البلاغة (للصبحي صالح)، ص: 

  لِجَلاَلهِِ 2523 وَ حَرمَاً عَلىَ غيَْرهِِ وَ اصطْفَاَهمَُا 2522 خَلقْهِِ وَ جَعَلَهمَُا حمِىً

  رأس العصيان

ينَ رِمنِْ عبَِادهِِ ثُمَّ اختْبََرَ بِذلَكَِ مَلاَئكِتَهَُ الْمُقَرَّبِينَ ليِمَيِزَ المْتَُوَاضِعيِنَ منِْهُمْ مِنَ المُْستْكَبِْوَ جَعلََ اللَّعنَْةَ علَىَ منَْ ناَزعَهَُ فِيهمِاَ 
 منِْ فإَذِا سَويَّتْهُُ وَ نفَخَْتُ فيِهِإِنيِّ خالِقٌ بَشَراً منِْ طيِنٍ  فقَاَلَ سبُْحاَنهَُ وَ هُوَ الْعاَلِمُ بمُِضمَْرَاتِ القُْلُوبِ وَ مَحْجُوبَاتِ الْغيُوُبِ
اعتَْرضَتَهُْ الْحمَيَِّةُ فاَفتْخَرََ عَلىَ آدَمَ بخَِلقْهِِ وَ تَعَصَّبَ  رُوحيِ فقََعُوا لهَُ ساجِديِنَ فَسَجَدَ المَْلائكَِةُ كُلُّهُمْ أَجمَْعُونَ إلِاَّ إِبْليِسَ

وَ ادَّرعََ  المْتَُعَصبِّيِنَ وَ سَلَفُ المُْستْكَبِْرِينَ الَّذِي وضَعََ أَسَاسَ الْعَصبَيَِّةِ وَ ناَزعََ اللهََّ ردَِاءَ الْجبَْريَِّةِ عَليَهِْ لأَِصْلهِِ فَعَدُوُّ اللهَِّ إمِاَمُ
اً وَ هِ وَ وضََعهَُ بتَِرَفُّعهِِ فجََعَلهَُ فيِ الدُّنيْاَ مَدْحُور] تَرَونَْ كيَْفَ صَغَّرهَُ اللهَُّ بتِكَبَُّرِلبِاَسَ التَّعَززُِّ وَ خَلعََ قنِاَعَ التَّذَلُّلِ أَ لاَ [يَرَونَْ 

  أعََدَّ لهَُ فيِ الĤْخِرَةِ سَعيِراً 

  ابتلاء اللهّ لخلقه
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 يبٍ يأَخُْذُ الأَْنْفاَسَ عَرْفهُُوَ طِ 2524 وَ لَوْ أَرَادَ اللهَُّ أنَْ يخَْلُقَ آدَمَ منِْ نُورٍ يخَطَْفُ الأَْبْصاَرَ ضيِاَؤُهُ وَ يبَْهَرُ الْعقُُولَ روَُاؤهُُ
  لفََعلََ وَ لَوْ فَعلََ لظََلَّتْ لهَُ الأْعَنْاَقُ خاَضِعَةً وَ لخَفََّتِ البَْلوْىَ فيِهِ عَلىَ المَْلاَئكَِةِ  2525

  287نهج البلاغة (للصبحي صالح)، ص: 

يَجْهَلُونَ أصَْلهَُ تمَْيِيزاً باِلاختْبِاَرِ لَهُمْ وَ نفَيْاً لِلاِستْكِبَْارِ عنَْهُمْ وَ إِبْعاَداً لِلخْيَُلاَءِ وَ لكَنَِّ اللهََّ سُبْحاَنهَُ يبَتَْليِ خَلْقَهُ ببَِعْضِ ماَ 
  منِْهُمْ

  طلب العبرة

يدَ وَ كاَنَ قَدْ عبََدَ اللهََّ ستِةََّ آلاَفِ سنََةٍ عمََلَهُ الطَّويِلَ وَ جَهْدهَُ الْجَهِ 2526 فاَعتْبَِرُوا بمِاَ كاَنَ منِْ فِعلِْ اللهَِّ بإِِبْليِسَ إذِْ أَحبَْطَ
لاَّ لَمُ عَلىَ اللهَِّ بمِثِلِْ مَعْصيِتَهِِ كَلاَ يُدْرَى أَ منِْ سنِيِ الدُّنيْاَ أَمْ منِْ سنِيِ الĤْخِرَةِ عنَْ كبِْرِ ساَعَةٍ وَاحِدَةٍ فمَنَْ ذَا بعَْدَ إِبْليِسَ يَسْ

ضِ لَوَاحِدٌ وَ ماَ هُ ليُِدخْلَِ الْجنََّةَ بَشَراً بأِمَْرٍ أخَْرَجَ بهِِ منِْهاَ مَلكَاً إنَِّ حكُْمَهُ فيِ أَهلِْ السمَّاَءِ وَ أَهلِْ الأَْرْماَ كاَنَ اللهَُّ سُبْحاَنَ
  فيِ إِباَحَةِ حمِىً حَرمَّهَُ عَلىَ الْعاَلمَِينَ 2527 بيَنَْ اللهَِّ وَ بيَنَْ أَحَدٍ منِْ خَلقْهِِ هَوَادَةٌ

 نامند(كوبنده متكبران) مى» قاصعه«هاى آن حضرت است كه گروهى از مردم آن را از خطبه -189

اين خطبه حاوى مذمّت ابليس ملعون به خاطر استكبار و ترك سجودش نسبت به آدم عليه السلّام است، و اينكه او 
اين خطبه مردم را از پيروى راه او  اولين كسى است كه بر عدم پذيرش حق اصرار ورزيد، و پيرو خودخواهى شد، و

  دارد.بر حذر مى

هايش بلكه به خود ستايش خدا را كه لباس عزّت و بزرگوارى شايسته اوست، و اين دو صفت را نه براى آفريده
اختصاص داد، و آنها را قرقگاه و حريم خود نمود، و بر ديگران ممنوع كرد، و هر دو را محض جلالت و عظمت 

  .خويش برگزيد

  تكبر رأس گناهان

و بر هر كس از بندگانش كه در اين دو صفت با او به ستيز برخاست لعنت مقرّر كرد. آن گاه با اين دو وصف 
فرشتگان مقرّب خود را آزمايش نمود، تا خاكساران آنان را از گردنكشان جدا كند، پس با اينكه به آنچه در دلها 
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من بشرى را از گل «محجوب است داناست، خطاب به فرشتگان فرمود: مستور است و از غيوب هستى كه از نظرها 
براى او سجده كنيد. جز ابليس تمام فرشتگان  آورم، چون او را ساختم و از روح خود در او دميدمبه وجود مى
  »سجده كردند

ز آتش بود بر او اش كه اكه كبر و نخوت به او روى آورد، و به آفرينش خويش به آدم فخر كرد، و به خاطر ريشه
تعصّب ورزيد. اين دشمن خداوند پيشواى اهل تعصّب، و پيشرو گردنكشان است، كه بنياد عصبيت را بنا كرد، و با 

خداوند در لباس عزّت و كبريايى، به ستيز برخاست، و آن لباس عزّت را بر خود پوشيد، و جامه فروتنى و 
و را محض تكبرش به شدّت تحقير كرد، و به سبب گردنكشى به بينيد خداوند چگونه اخاكسارى را در آورد. نمى

چاه سرافكندگى در انداخت؟! پس او را در دنيا طرد از رحمت نمود، و براى وى در آخرت آتش فروزان مهياّ 
  ساخت.

  فلسفه آزمايش الهى

ها را مات و مبهوت كند، و ها را بربايد، و زيبايى آن خرداش ديدهخواست آدم را از نورى كه روشنىاگر خداوند مى
برابرش  آفريد گردنها درآفريد، و اگر بدين صورت مىاز مادهّ خوشبويى كه بوى خوشش نفسها را بگيرد بيافريند مى

  شد.خاضع، و آزمايش فرشتگان سهل و آسان مى

ص از كند، تا خالىولى خداوند پاك بندگانش را به برخى از امورى كه به حقيقت و ريشه آن آگاه نيستند آزمايش م
  ناخالص جدا شود، و كبر و نخوت از آنان برطرف، و خودخواهى و خودپسندى از آنان دور گردد.

  طلب عبرت آموزى

از برنامه حضرت حق در رابطه با شيطان عبرت بگيريد، كه اعمال طولانى، و سختكوشى او را به خاطر يك ساعت 
تكبر تباه كرد، در صورتى كه خداوند را شش هزار سال بندگى كرد كه معلوم نيست از سالهاى دنيايى است يا 

بليس با آلوده شدن به گناهى چون گناه او سالهاى آخرتى (كه هر روزش هزار سال دنيايى است). چه كسى پس از ا
كند كه به خاطر همان عمل ماند؟ حاشا؟ خداوند هرگز انسانى را به عملى وارد بهشت نمىاز عذاب حق سالم مى
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اى را از آنجا بيرون كرد؛ امر و فرمانش در حقّ آسمانيان و زمينيان مساوى است، و بين خداوند و احدى از فرشته
  اصىّ وجود ندارد، تا به خاطر آن آنچه را بر جهانيان حرام كرده بر او مباح كند.بندگانش سازش خ

  

  برادر ديني 

]295 [289 

] يُعْظِمهُُ فيِ عيَنْيِ صِغَرُ الدُّنيْاَ فيِ عيَنْهِِ وَ كاَنَ خاَرِجاً منِْ سُلطَْانِ وَ كاَنَ [يُعظَمِّهُُ اللهَِّ  فيِ أَخٌكاَنَ ليِ فيِماَ مَضىَ  وَ قاَلَ ع:
 لقَْائِليِنَ وَ نقَعََ غَليِلَا 4801 ] ماَ لاَ يَجِدُ وَ لاَ يكُثِْرُ إذَِا وَجَدَ وَ كاَنَ أكَثَْرَ دَهْرهِِ صاَمتِاً فإَنِْ قاَلَ بَذَّبطَنْهِِ فَلاَ يَشتَْهيِ [يتََشَهىَّ

] وَ صلُِ 4803الساَّئِلِينَ وَ كاَنَ ضَعيِفاً مُستَْضْعفَاً فإَنِْ جاَءَ الْجِدُّ فَهوَُ ليَْثُ غَابٍ [ 4802  وَادٍ لاَ يُدلْيِ 4804 ليَْثٌ عاَدٍ
[لاَ] يَجدُِ الْعُذرَْ فيِ مثِْلهِِ حتَىَّ يَسْمَعَ اعتِْذَارهَُ وَ كاَنَ لاَ يَشكُْو  بِحُجَّةٍ حتَىَّ يأَتْيَِ قَاضِياً وَ كاَنَ لاَ يَلُومُ أَحَداً عَلىَ ماَ 4805

لىَ عَ] غلُبَِ عَلىَ الكَْلاَمِ لَمْ يُغْلَبْ ] وَ لاَ يقَُولُ ماَ لاَ يفَْعلَُ وَ كاَنَ إذَِا [إنِْوَجَعاً إلِاَّ عنِْدَ بُرئْهِِ وَ كاَنَ يقَُولُ ماَ يفَْعلَُ [ماَ يقَُولُ
] أيَُّهمُاَ  4806 ] ماَ يَسمْعَُ أَحْرصََ منِهُْ عَلىَ أنَْ يتَكََلَّمَ وَ كاَنَ إذَِا بَدَههَُ السكُُّوتِ وَ كاَنَ عَلىَ [أنَْ يَسْمَعَ أمَْرَانِ ينَظُْرُ [نظََرَ

فاَلْزمَُوهاَ وَ تنَاَفَسُوا فيِهاَ فإَنِْ لَمْ تَستْطَيِعُوهاَ فاَعْلمَُوا أنََّ أخَْذَ  ] فيَخُاَلفِهُُ فَعَليَكُْمْ بِهَذهِِ الخَْلاَئِقِأَقْرَبُ إلِىَ الْهَوَى [فخَاَلفَهَُ
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نمود. از و آن حضرت فرمود: مرا در گذشته برادرى خدايى بود، كوچكى دنيا در نظرش او را در نظرم بزرگ مى
يافت زياده روى نداشت. اكثر روزگارش را كرد، و هرگاه مىيافت آرزو نمىآنچه نمىسلطه شكمش آزاد بود، 
د. افتاده نشانشد، و تشنگى پرسندگان را به زلال معرفت فرو مىگفت بر گويندگان غالب مىخاموش بود، و اگر مى
آمد بود. تا نزد قاضى نمى شمردند، ولى به وقت جدّ و جهاد شير خشمگين و مار زهرآگينبود و او را ناتوان مى

  كرد.اقامه حجّت نمى

  نمود تا عذرش را بشنود.يافت ملامت نمىاحدى را به كارى كه در مثل آن عذر مى
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كرد داد، و آنچه را عمل نمىگفت انجام مىكرد. چيزى را كه مىدردى را جز به وقت بهبوديش شكايت نمى
اه تر از گفتن بود. هر گشد، و بر شنيدن حريصسكوت مغلوب نمى شدند درگفت. اگر در سخن بر او غالب مىنمى

ه نمود. بر شما باد بتر است پس آن را مخالفت مىكرد كه كدام به هواى نفس نزديكآمد دقت مىدو برنامه پيش مى
بهتر از  اين اوصاف و ملازمت و رغبت به آنها، پس اگر همه آنها را قدرت نداريد بدانيد كه به دست آوردن اندك

  ترك بسيار است.

  


